
���e��������.co� "Встать! Кто осмелится устраивать беспорядки на моей территории, да еще и
под угрозой смерти за связь с моей дочерью?!" Голос Повелителя Города был настолько
громким, что остальные слабые культиваторы зажали уши. Вскоре он появился перед толпой и
осмотрел окрестности. Рядом с ним шла его одинокая дочь и ластилась к нему. Она вцепилась
в руку отца и указала в сторону Ян Луцзя и Цай Хуна. "Отец, это те мужчины, которые не
обратили на меня никакого внимания! Они оба очень красивы! Я надеюсь, что ты заставишь их
покориться мне, отец!" Видя, что дочь ведет себя как ребенок, он улыбнулся - это означало, что
в его глазах была только дочь. Все остальное было для него бесполезно. Он погладил лицо
дочери. Сморщив лицо, он направил свою мощь на толпу, а еще больше - на Ян Луцзя и Цай
Хуна.

"Юные друзья, я не знаю, кто вы такие, но почему вы не хотите покориться моей дочери?
Неужели вы думаете, что кто-то может сравниться со мной во всем царстве Да Шикун? Я
практически невидим, что даже целая армия Святых Императоров не смогла бы меня обуздать,
не говоря уже о вас двоих!" Хотя он и называл Ян Луцзя и Цай Хуна молодыми друзьями, на
самом деле он не собирался быть с ними вежливым. Однако инстинкты подтолкнули его к
тому, что в его сердце поселился страх, и он не мог не передумать, что сказать. Тем не менее,
раз уж он уже обидел собеседника, можно было плыть по течению. В конце концов, ему не
нужно было ни о чем беспокоиться.

Город Бессмертия был окутан грозным массивом. Он был создан стариком, который побывал
здесь еще до того, как четыре региона стали называться Первым, Вторым, Третьим и
Автономным. Более того, ему не нужно было ничего бояться. Хотя он был всего лишь пиковым
Святым Императором, это доказывало, что его средства превосходили возможности других
Святых Императоров. Это было заслугой того старика, который лично подарил ему эту
формацию массива. Однако, что его действительно озадачило, так это бесстрастное выражение
лиц Ян Луцзя и Цай Хуна. Несмотря на то, что он выпустил свою силу Святого Императора,
они не сдвинулись с места. Особенно Ян Луцзя, который, как зверь, продолжал безропотно
есть свою пищу. fre����n૦ѵℯl.c�� "Что это значит?" - спросил городской голова, чувствуя, как
ярость поднимается из глубины его костей. "Почему ты не отвечаешь мне?"

Однако ответа от них он так и не получил. Последний продолжал есть, несмотря на
подавляющую мощь владыки города. "Разве ты не слышал, что запрещено и невежливо
прерывать человека во время еды? Ты что, тупица? Вот безмозглый урод!" Янь Луцзя внезапно
бросил оскорбление. "Если ты и дальше будешь так себя вести, то недолго осталось ждать,
когда я убью тебя и твою дочь". Ян Луцзя встал и посмотрел на отца и дочь. У дочери
городского главы заблестели глаза, когда она увидела лицо Ян Луцзя во весь рост. Она даже
задрожала от волнения. "Отец... отец... я так хочу его..." Ян Луцзя насмешливо посмотрел на ее
нынешний вид и даже почувствовал отвращение. Он никогда бы не узнал, что здесь не только
женщины, но и мужчины были желанны. Если бы у него с самого начала не хватило сил, он бы
уже был изнасилован этой женщиной. От одной мысли об этом Ян Луцзя едва не зарычал от
ярости.

"Твоя дочь настолько овладела правилами вожделения, что не может не желать моего тела", -
сказал Ян Луцзя, глядя на отца женщины, который тоже смотрел на него с мрачным
выражением лица. Видя спокойное поведение Ян Луцзя, он не мог не задуматься о силе
собеседника. Он уже оценивал его силу, но она была только на пике царства Святого
Императора, не более того. Он решил, что это самый возможный случай, так как в Да Шиконг
не допускались уровни культивации выше Святого Императора. Поэтому он счел это
разумным. Поэтому он ослабил бдительность, решив, что Ян Луцзя - всего лишь мелкая сошка,
которую можно растоптать. Но он жестоко ошибался. Тем не менее, повелитель города тут же
взорвал ресторан, выкинув оттуда всех посетителей, и перед ними остались только Ян Луцзя и



Цай Хун. "Говорите о своих делах! Кто вы такие и что делаете на моей территории?"

"Хех..." Цай Хун насмехался над силой городского лорда. Он просто считал, что этот человек
очень слаб по сравнению с владыкой Тонг Хэ. Янь Луцзя заметил выражение лица Цай Хуна и
смог прочитать, что у него на уме. Поэтому он послал Цай Хуну голосовое сообщение. "Цай
Хун, как я тебе всегда говорил, не стоит недооценивать своих врагов, в том числе и этого
человека. Хотя это правда, что он всего лишь Святой Императора, мы не можем знать, есть ли
у него какие-то сокровища, удобно скрывающие его высокую культивацию. Если есть шанс,
сражайтесь с ним изо всех сил. Не отступайте. Я говорю тебе это, основываясь на своем
опыте". Мысли Цай Хуна на мгновение помутились, а затем он почти безостановочно кивал
головой и отступал назад, остановившись только тогда, когда оказался позади Ян Луцзя. "Ваше
Высочество, я прошу прощения за свою дерзость".

"Нет, вы не сделали ничего плохого. Просто мы должны обращать внимание на средства наших
врагов. Я уже несколько раз читал, что такие, как он, определённо имели в виду нечто
большее, чем его собственные силы. Хотя он был всего лишь пиковым Святым Императором,
мощь формации, охватившей город, могла убить сотни, если не тысячи Святых Императоров, не
говоря уже о тебе", - пояснил Ян Луцзя. "Тем не менее, я благодарен тебе за то, что ты
продолжаешь заступаться за меня. Однако на этот раз предоставь это мне". Неожиданно
Владыка города рассмеялся так громко, что даже сжал живот. После этого он с насмешливой
улыбкой посмотрел на Ян Луцзя. "Оставить это тебе? Простой пиковый Святой Император
осмеливается противостоять этому владыке?!"

Не жалея сил, владыка города бросился на Янь Луцзя. Размахивая мечом, он рассекал воздух
острием, нанося удары ци. Однако, проделав это долгое время, он заметил, что Ян Луцзя,
похоже, ничуть не пострадал. Более того, он даже улыбался ему. От этого лицо городского
правителя опустилось. "У тебя действительно есть средства. Похоже, у тебя такое высокое
защитное сокровище. Вот почему ты так уверенно противостоишь мне". Тем временем с другой
стороны Цай Хун наблюдал за Янь Луцзя, как вдруг в его плечи вцепилась рука, и он тут же
применил правила ветра. Оказалось, что в городе был не только один пиковый Святой
Император, который находился под властью Городского Владыки. На самом деле их было пять.
Более того, они излучают ту же ауру, что и Его Высочество. Таким образом, он понял, что
ситуация стала серьезной.

Несмотря на это, он знал, что Его Высочество еще не предпринял никаких контрмер против
городского лорда. На самом деле, он позволял Городскому Владыке атаковать его так долго,
что Городской Владыка начал тяжело дышать. Цай Хун не должен был беспокоиться о Ян
Луцзя, поэтому он сосредоточился на борьбе с пятью людьми, которые почти застали его
врасплох. С этими словами он бросился вперед с мечом в руке. Пятеро мужчин лишь
насмешливо посмотрели на него. Они считали, что Цай Хун ведет бесполезную борьбу. Цай Хун
продолжал атаковать и защищаться. Их удары были настолько сильными, что одна его ошибка
могла привести к тяжелым последствиям - даже к смерти. Видя, что Его Высочество не
намерен предпринимать никаких действий, чтобы помочь ему, он стал сражаться сам и даже
сравнялся по силе с этими пятью людьми. Чем больше они сталкивались, тем больше
удивлялись все пятеро.

"Невозможно! Вы человек из молодого поколения?! С чего бы это у вас такая высокая
культура?" - воскликнул мужчина, наконец-то поняв, какую яму они себе вырыли. "Что?"
Остальные тоже были удивлены. Даже Повелитель Города, который в данный момент без
устали атаковал Ян Луцзя, понял, что дело не так просто, как кажется. Похоже, что эти двое
молодых людей принадлежали к молодому поколению, и вполне возможно, что их охраняли
какие-то грозные эксперты. "Вот почему, как бы и чем бы я его ни бил, его лицо оставалось



невозмутимым? Неужели кто-то или что-то защищает его из-за тени?" Подумав об этом,
градоправитель даже почувствовал, как по позвоночнику побежали мурашки. 'Неужели мы на
этот раз лаем не на то дерево?'
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